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PRO SNÍŽENÍ NEBEZPEČÍ ÚRAZU ELEKTRICKÝM PROUDEM, NEVYSTAVUJTE TOTO ZAŘÍZENÍ DEŠTI NEBO VLHKOSTI. 

UPOZORNĚNÍ: Chcete-li snížit riziko požáru a 
úrazu elektrickým proudem, neotvírejte 
přístroj  (nebo zadní panel). Obraťte se na 
kvalifikovaný servisní personál. 

Symbol blesku se šipkou hlavou, v trojúhelníku, je určen k upozornění uživatele 

na přítomnost neizolovaného "nebezpečného napětí" uvnitř přístroje, které 

může mít dostatečnou velikost k vytvoření rizika úrazu elektrickým proudem. 

Vykřičník v trojúhelníku upozorňuje uživatele na přítomnost důležitých 
provozních a servisních pokynů v dokumentaci dodávané s přístrojem. 

UPOZORNĚNÍ: PRO SNÍŽENÍ NEBEZPEČÍ ÚRAZU ELEKTRICKÝM 

PROUDEM, NEVYSTAVUJTE TOTO ZAŘÍZENÍ DEŠTI NEBO VLHKOSTI 

10. Přístroj nesmí být vystaven kapající nebo stříkající vodě a předměty, které jsou naplněné 
tekutinami, jako jsou vázy atd., nesmí byt pokládané na přístroj.

Upozornění: Udržujte elektrickou bezpečnosti.  Napájené zařízení nebo příslušenství 

připojené k tomuto STB musí mít bezpečnostní certifikační značkou přímo na příslušenství a 

nemělo by dojít k úpravám, které budou mít za následek porušení bezpečnostních prvku. To 

vám pomůže vyhnout se případnému ohrožení elektrickým proudem nebo předejití požáru. 

Pokud si nejste jisti, obraťte se na kvalifikovaný servisní personál.

11. Příslušenství - Nepokládejte set-top-box na nestabilní stolek, stojan, trojnožku nebo držák. 

Set-top-box může spadnout a způsobit vážné zranění dětem nebo dospělým, nebo se set-top 

box může poškodit. Použijte tento set-top-box pouze se stojanem, trojnožkou, držákem nebo 

stolem, které jsou doporučené výrobcem nebo co jsou prodávané přímo s tímto set-top 

boxem. Při jakékoliv montáži výrobku se řiďte pokyny a použijte montážní příslušenství 

doporučené výrobcem.

Přístroj nesmí být vystaven kapající nebo stříkající vodě ani předmětům, 
které jsou naplněné tekutinami, jako jsou vázy atd… 

12. Uzemnění venkovní antény - Je-li venkovní anténa nebo kabelový systém připojen k set-top- 

box, ujistěte se, že anténa nebo kabelový systém jsou uzemněny tak, aby poskytovaly určitou 

ochranu proti přepětí a statické elektřině. § 810 National Electrical Code, ANSI / NFPA 

No.70-1984 (§ 54 Canadian Electrical Code, část 1), poskytuje informace týkající se správného 

uzemnění stožáru a nosné konstrukce, uzemnění přívodního kabelu k anténě - vybíjecí 

jednotka, připojení zemnících elektrod a požadavky na zemnící elektrodu.

13. 

Kromě pečlivé pozornosti věnované standardům kvality ve výrobě 
vašeho set-top boxu, je také bezpečnost hlavním faktorem při  
navrhování každého přístroje. Nicméně, bezpečnost je také vaši 
zodpovědností. Tento dokument uvádí důležité informace, které vám 
pomohou správné používat set-top box a jeho příslušenství. Prosím, 
přečtěte si jej pečlivě před uvedením STB do provozu. 

Elektrické vedení - venkovní anténní systém by neměl být umístěn v blízkosti nadzemního 
elektrického vedení, jiných elektrických světelných nebo napájecích obvodů, nebo tam, kde 

by mohl spadnout do elektrických vedení nebo obvodů. Při instalaci venkovního anténního 

systému, je nutné to provádět velmi důkladně a pečlivě, aby nedošlo k dotyku nebo přiblížení 

k elektrickému vedení nebo obvodům - kontakt s nimi by mohl mít fatální následky. Instalace 

venkovní antény může být nebezpečná, a proto by měla být ponechána profesionálům.

14. Čištění -  odpojte set-top box od elektrické zásuvky před čištěním. Nepoužívejte tekuté nebo 

aerosolové čističe. K čištění používejte vlhký hadřík.

1. Přečtěte si a dodržujte všechny bezpečnostní a provozní pokyny. 
Všechny bezpečnostní a provozní pokyny je nutné přečíst před 
používáním STB.

2. Uschovejte Instrukce - Bezpečnostní a provozní pokyny 
by měly být zachovány pro budoucí použití.

3. Dbejte na všechna upozornění, Řiďte se všemi varováními na set-
top boxu a v návodu k obsluze.

4. Polarizace - Některé set-top box jsou vybaveny polarizovanou - koncovku. 

Pokud zástrčku nelze zasunout do zásuvky, zkuste zástrčku otočit. Pokud se 

zástrčku stále nedaří zasunout, požádejte elektrikáře o výměnu zastaralé 

zásuvky. Aby nedošlo k úrazu elektrickým proudem, nepoužívejte tuto 

polarizovanou zástrčku s prodlužovacím kabelem, zásuvkou, kde zástrčka 

nemůže byt zcela zasunuta. Potřebujete-li prodlužovací šňůru, použijte 

polarizovanou šňůru

5. Zdroj energie - Tento set-top-box by měl být provozován pouze s 

napojením, které souhlasí s napětím uvedeným na štítku na zadním panelu 

set-top-boxu.Pokud si nejste jistí, jakým typem napájet STB ve vašem 

domova či kanceláři, prosím poraďte se s odborným prodejcem či 

elektrikářem. U set-top boxu určeného k napájení z baterií, nebo z jiných 

zdrojů, hledejte další info v návodu k obsluze.

6. Přetížení - Nepřetěžujte elektrické zásuvky ani prodlužovací šňůry, protože to 

může mít za následek riziko požáru nebo úrazu elektrickým proudem. 

Přetížení střídavé zásuvky, prodlužovací šňůry, roztřepená napájecí šňůra, 

poškozená nebo prasklá izolace vodiče a zlomené zástrčky jsou nebezpečné, 

mohou vést k šoku nebo požáru. Pravidelně kontrolujte šňůru, a pokud její 

vzhled bude poukazovat na poškození izolace, je nutné kontaktovat 

servisního technika

7. Ochrana napájecího kabelu - Napájecí kabely by měly být vedeny tak, aby se 

po nich nešlapalo nebo aby se nepoškodily předměty umístěnými na nich, 

přičemž věnujte hlavně pozornost kabelům u zástrček, zásuvek, a místu, kde je 

výstup z set-top-boxu. Používá-li se síťová zástrčka nebo přívodka jako 

odpojovací zařízení, musí odpojovací zařízení byt připraveno k použití.

8. Větrání - Sloty a otvory v případě, že jsou určeny k ventilaci, zajišťují 

spolehlivý provoz set-top boxu a chrání jej před přehřátím. Tyto otvory 

nesmí být zakryty ani jinak omezeny. Otvory by nikdy neměly být blokovány 

umisťováním set-top boxu na postel, pohovku, koberec nebo radiátor. 

Tento set-top box by neměl být umístěn v zabudovaných prostorech jako je 

například knihovna nebo police, pokud není zajištěna řádná ventilace nebo 

nejsou dodrženy pokyny výrobce set-top-boxu.

15. Objekty, které se mohly dotknout míst pod napětím nebo "zkratovat" části by mohly 

zapříčinit požár nebo úraz elektrickým proudem. Nikdy nelijte tekutinu jakéhokoliv 

druhu na set-top box.

16. 
Bouřka - Pro zvýšenou ochranu set-top-boxu při bouřce nebo když je ponechán bez 

dozoru po delší dobu, odpojte jej od elektrické zásuvky a také odpojte anténu nebo 

kabelový systém. Tím se zabrání poškození set-top boxu bleskem, anebo napěťovými 

vlnami.

17. Servis - Nepokoušejte se svépomocně o servis tohoto set-top boxu, protože 

otevření nebo odstranění krytů vás může vystavit nebezpečnému napětí nebo 

jinému nebezpečí. Veškeré opravy svěřte kvalifikovanému servisnímu personálu.

18. Podmínky vyžadující servis, odpojte set-top-boxu ze zásuvky a obraťte se na 
kvalifikovaný servisní personál za následujících podmínek:
A. 
B. 
C. 
D.

Pokud je napájecí kabel nebo zástrčka poškozena. 

Jestliže došlo k rozlití tekutiny nebo pádu předmětů do set-top 

boxu. V případě, že set-top box byl vystaven dešti nebo vodě. 

Pokud video nepracuje normálně podle návodu k obsluze.  

E. 
F. 

Nastavujte pouze ty ovládací prvky, které jsou popsány v návodu k obsluze. 
Nesprávné nastavení jiných ovládacích prvků může vyústit v poškození a často 
bude vyžadovat rozsáhlý zásah kvalifikovaného technika, aby vrátil set-top-box  
do normálního provozu.
V případě, že set-top box spadl na zem nebo byla poškozena skříň. 
Pokud set-top-box vykazuje zjevnou změnu ve výkonu, znamená to, že je 
potřeba  servis. 

19. Náhradní díly – Jeli zapotřebí vyměnit díly, musí servisní technik ověřit, že náhradní 

díly, které použije, mají stejné bezpečnostní vlastnosti jako originální díly. Použití 

náhrad stanovených výrobcem set-top boxu se může předejit požáru, úrazu 

elektrickým proudem nebo jinému nebezpečí.

20. Bezpečnostní zkouška - Po dokončení jakéhokoliv servisního zásahu nebo opravy tohoto 

set-top boxu, požádejte servisního technika o provedení bezpečnostní kontroly 

doporučené výrobcem za účelem zjištění, že set-top box nachází v bezpečném provozním 

stavu.

21. Montáž na stěnu nebo na strop - Výrobek by měl být namontován na 
stěnu nebo strop pouze dle doporučení výrobce.

22. Teplo - Tento produkt by neměl být umístěn v blízkosti zdrojů tepla, jako jsou 
radiátory, regulátory tepla, kamna nebo jiná zařízení (včetně zesilovačů), které 
produkují teplo.

9. Příslušenství - Nepoužívejte příslušenství, které není doporučeno 
výrobcem set-top boxu.

    DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY 

BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE 

Instalace 



English Obsah balení

HDMI
Kabel

dálk.ovladač
Baterie do dálk. ovladače

* Součásti balení se mohou měnit bez předchozího oznámení.

Napájecí
Zdroj

Stručný Návod

Externí IR kabel 

1

Stručný Návod



Přední panel

Přijímač dílkového ovládání
Stavová LED dioda 

Slot na čtení Smart kart
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Rear Panel

A/V Jack External IR Sensor
 or RS232

Ethernet

On/O� Switch

LNB IN

USB 2.0

HDMI
Connects to TV using a HDMI cable 
for both audio and video signals.



Front Panel

IR Receiver
Status LED

Smartcard reader slot

Zadní panel

A/V Jack Externí IR senzor 
nebo RS232

Ethernet

         tlačítko 
vypnutí/zapnutí 

Vstup LNB 

USB 2.0

HDMI
připojení k TV HDMI kabelem  
pro audio i video signál.
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Dálkové Ovládání

Spínač TV 

Navigační tlačítka
Navigují nahoru / dolů a vlevo / vpravo 
v hlavním menu
Tlačítka nahoru / dolů jsou používané
 k posouvání v seznamu kanálů

Teletext
Zobrazí informace teletextu 

současného programu, pokud daný 
program teletext umožňuje.

Titulky 
Zobrazí titulky současného 

programu, pokud daný program 
titulky uvádí. 

AV
toto tlačítko je požíváno při výběru 
zdroje videa televize

EPG
Zobrazuje informace 

elektronického průvodce programů 
(EPG) pokud jsou poskytnuty KANÁL +/-

Barevná tlačítka
• Červené - používáno hlavně pro 

nahrávání, zrušení atd.
Zelené - používáno pro potvrzení
Žluté
Modré

•
 • 
•

Hlasitost +/-

EXIT

Numerické tlačítka
Ztlumit

STB spínač

POZNÁMKA
VU+ Qwerty(klávesnice) je 

podporována.
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Connecting Cable

1. Connect a Satellite signal cable 
to the tuner input.

2. Connect ZERO to the TV
One HDMI cable is included in the accessory box.  Connect one end of the cable to the HDMI input
of TV.  Connect the other end to the HDMI output of ZERO.



Remote Control
TV Power

Navigation Keys
Navigates up/down and left/right
on the menu options.
Up/down keys are used to call up
the channel list.

Teletext
Displays the teletext information of
the current channel if the channel 

provides subtitles.

Subtitle
Displays the subtitle of

 the current channel
if the channel provides subtitle.

AV
This button is used
when selecting video source of TV.

EPG
Displays the Electronic Program

Guide (EPG) information
if provided. CHANNEL+/-

Color Keys
 • Red – mainly used for REC,
   Cancel, etc.
 • Green – mainly used for OK
 • Yellow 
 • Blue

Volume+/-

EXIT

Numeric Keys
Mute

STB Power

Vu+ QWERTY is also supported.
(optional)

NOTE

Připojovací kabely

1. Připojte kabel satelitního signálu 
do vstupu tuneru

2. Připojení Zera k televizi
Jeden HDMI kabel je součástí krabice s příslušenstvím. Připojte jeden konec kabelu 
do HDMI vstupu v TV. Připojte druhý konec HDMI kabelu do výstupu v ZERU.
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Připojovací kabely

3. Napájení
Napájecí kabel a adaptér jsou součástí krabice s příslušenstvím. Zasuňte 
konec adaptéru napájecího kabelu do napájecího vstupu ZERA.

POZNÁMKA

Podmínky vstrupu AC
• Doporučený rozsah napětí: 100 – 240 VAC
• Maximální rozsah napětí: 90 – 264 VAC
• Doporučená frekvence: 50 / 60 Hz
• Maximální rozsah frekvence: 47 – 63 Hz
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Run First Time Installation
Step 1. Language Selection

Step 2. Con�guring Satellite Connection

Welcome.

This start wizard will guide you through the basic setup of your STB.
Press the OK button on your remote control to move to the next step.

English

German

Catalan

Croatian

Please use the UP and DOWN keys to select your language.
Afterwards press the OK button.



Connecting Cable
3. Power Up
A power cord and an adapter are provided in the accessory box.
Plug the round end of the adapter power cord into the power input of ZERO 

AC input condition

• Nominal Voltage Range: 100 – 240 VAC
• Maximum Voltage Range: 90 – 264 VAC
• Nominal Frequency: 50 / 60 Hz
• Maximum Frequency Range: 47 – 63 Hz

NOTE

Instalace při prvním spuštění

Krok 1. Nastavení jazyka

Krok 2.Konfigurace satelitního připojení

Vítáme.

Tento průvodce Vás provede základním nastavením vašeho STB.
Zmáčkněte tlačítko OK na vašem dálkovém ovladači aby jste přešli na 
další krok.

English

German

Catalan

Croatian

Použijte tlačítko nahoru nebo dolů pro vybrání jazyka. Poté 
zmáčkněte tlačítko OK.
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Instalace při prvním spuštění

Použitím levého/pravého tlačítka můžete vybrat jeden následující konfigurační módu :

• Nic neni připojeno
• Jednoduchý
• Rozšířený

Použijte tlačítka nahoru/dolů na vašem dálkovém ovladači 
aby jste vybrali nastavení, poté zmáčkněte OK.

Použijte průvodce aby jste nastavili základní vlastnosti

Opusťte průvodce

Použijte levé a pravé tlačítko ke změně nastavení.

Konfigurační režim není konfigurováno
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Run First Time Installation
If you choose Simple configuration mode, the following picture will appear.

The five modes are available for the satellite cable connection between LNB and your Vu+ as below :

• Single 
This option is used to receive a single satellite with a single LNB.The cable from LNB is directly
connected to Vu+.

For the other modes, please refer to the user manual of ZERO.

Use the left and right buttons to change an option.
Please set up tuner A.

Mode

Satellite

Send DiSEqC

Configuration Mode

Single

Astra(19.2E)

no

Simple



Run First Time Installation

Using LEFT/RIGHT key, you can choose one of the following Configuration Modes:

• Nothing connected 
• Simple
• Advanced: for an advanced user configuration.

Use the up/down keys on your remote control to select an 
option. After that, press OK.

Use wizard to set up basic features

Exit wizard

Use the left and right buttons to change an option.

Configuration Mode not configured

Instalace při prvním spuštění

Pokud vyberete jednoduchý konfigurační mód, zobrazí se následující obrázek:

Pět módů je použitelných pro satelitní kabelové připojení mezi LNB a vašim VU+ jak je ukázáno níže:

• Single 
Tato možnost se používá pro příjem jednoho  satelitu s jedním LNB . Kabel z LNB je přímo

připojen k Vu +

O ostatních možnostech se dozvíte více v uživatelské příručce VU+ ZERO.

Použijte levé a pravé tlačítko pro změnu 
volby .Prosím, nastavení tuneru A.

Konfigurační mód    

Mód 

Satelite

Poslat DiSEqC

Single

Astra (19.2E)
Ne

Jednoduchý
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Krok 3. Nastavte výchozí seznam služeb

Instalace při prvním spuštění

Chcete nainstalovat výchozí seznamy satelitů?

Ano

Ne

Prosím vyberte výchozí seznam služeb které se přejete 
nainstalovat.

Astra(19.2E)

Hotbird(13.0E)

ne

ne

Step 4. Channel Scan

Run First Time Installation

• Selecting Scan Mode - Automatic Scan / Manual Scan
Channel scanning is possible either in Automatic Scan mode or Manual Scan mode.

Do you want to do a service scan?

Yes, do a manual scan now

No, scan later manually

Yes, do an automatic scan now

Press OK to initiate the channel scan.

• Channel Scanning
The scanned channels will be displayed if the previous configurations have been done correctly.

scan done! 2 services found!

ANIXE HD
ASTRA HD+

Service Scan
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Step 3. Install Default Service List
Here you will be asked whether you want to install the default satellite lists. Press OK and 
the following image appears:

Run First Time Installation

Do you want to install default sat lists ? 

Yes

No

Please choose the default services lists you want to install.

Astra(19.2E)

Hotbird(13.0E)

no

no

Krok 4 Skenování kanálů

Instalace při prvním spuštění

• Zvolení režimu skenování - Automatický Scan / Manual Scan
Skenování kanálů je možné buď v režimu automatického skenování nebo manuálním režimu skenování.

Chcete provést scan kanálů?

Ano, automatické skenování

Ano, provést ruční skenování 

Ne, skenování později ručně

Stisknutím tlačítka OK pro zahájení vyhledávání kanálů.

• Scan kanálů
Naskenované kanály se zobrazí v případě, že předchozí konfigurace byla provedena správně.

Scan kanálů
Skenování hotovo! Nalezeni 2 poskytovatelé!

ANIXE HD
ASTRA HD+
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Krok 5. Možnost rodičovské kontroly
Zde si můžete vybrat, zda chcete povolit možnost rodičovské kontroly. 
Pokud stisknete tlačítko OK,budete vyzváni k zadání kódu PIN

Nastavení rodičovské kontroly 

Povolit rodičovskou kontrolu 

Nastavení ochrany

Poskytovatelé ochrany

ano

ne

ne

Změna PIN kódu 

Nový PIN

Potvrzení nového PINu

****

****
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For more information about ZERO

1. Go to "Plugins" from Main Menu

2. Click "Opera Web Browser"

3. Go to "Tools" - "Bookmark" 

4. Click "User Manual" 

Easy way to consult the manual: By long pressing 'Help' button, you can also access 
to On-Screen Manual page.

Instalace při prvním spuštění



Step 5. Parental Control Option 
Here you can choose whether to enable the parental control option. If you press OK,
you will be asked to enter PIN number

Enable parental control

Protect setup

Protect services

yes

no

no

Parental control setup

New PIN

Reenter new PIN

****

****

Change pin code
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Více informací o ZERO

1. Přejděte na "Pluginy" z hlavního menu

2. Klikněte na "Opera Web Browser"

3. Přejděte na "Nástroje" - "Záložka"

4. Klepněte na tlačítko "Návod k obsluze"

Snadný způsob, jak nahlédnout do manuálu: dlouhým stiskem tlačítka "Help", 
můžete také zobrazit manuál na obrazovce.
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Průvodce žádosti o software na základě GPLv2 

Tento produkt obsahuje software, jehož držitele práv jej licencují na základě podmínek stanovených 
ve všeobecné veřejné licenci GNU. Veřejná licence, verze 2 (GPLv2). Můžete nalézt český překlad 
GPLv2 licence na stránkách: http://licence.gnulinux.cz/gpl-v2, ale upozorňujeme že tento text je 
neoficiálním českým překladem GNU.Právně závazný je pouze anglický originál GNU GPL 
v2.(http://www.gnu.org/licenses/old-licenses/gpl-2.0.html). Doufáme ale, že překlad pomůže 
českým čtenářům lépe porozumět GNU GPL.

Můžeme Vám poskytnout kompletní zdrojový kód software licencovaného pod GPLv2 pokud nám 
zašlete písemnou žádost (v angličtině) na následující email : 

Vu+ Support Team, support@vuplus.com
Email musí obsahovat název produktu a informace jak Vás zpětně můžeme kontaktovat. 

Poznamenáváme, že budeme požadovat určitou peněžitou částku  za vynaložené náklady. 
Částka bude určena podle Vaši lokace, přesnou částku Vám oznámí Vu+ Support Team po obdržení 
Vaší žádosti. 
Tato nabídka trvá 3 roky od momentu, kdy jsme začali distribuovat tento produkt. 

Kromě toho můžete získat zdrojový kód pro naše zařízení za použitím příkazu: 

git clone http://archive.vuplus.com/git/dvbapp.git
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A Guide to Request of GPLv2 based Software
This product contains software whose rights holders license it on the terms of the GNU General
Public License, version 2 (GPLv2). You can find the text of this license in its English original version
in the manual for this product. We will provide you with the complete corresponding source code
of the software licensed under the GPLv2.

if you send us a written request by email to the following addresses:

Vu+ Support Team, support@vuplus.com

detailing the name of the product and indicating how we can contact you.

Please note that we will ask you to pay us a certain amount of money for the costs incurred.
The amount can be varied according to your location and Vu+ Support Team will notify the exact
cost when receiving the request.
This offer is valid for three years from the moment we distributed the product.

In addition, you can access the source code for our devices using the command below.

git clone http://archive.vuplus.com/git/dvbapp.git
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